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M o r w y do ł .* ) 
Ballada wot Wjelana. 

Pójće mi hólcy, khwatajće, 
Pójće nětk, ze mnu spěwajće 
Spěw mi tón cuni klinčaty, 
Po wšěch mi Serbach zynčaty, 
Po wšěch mi Serbach serbowskich 
Wo tych mi rjekach ryćeŕskich! — 
Tam hdźež mi we luboznej Saksonskej zemi 
Łobjo to šěroke slěbori so, 
A nad Łobjom skały so zběhaju k njebju, 
Tam wysoko stwarjeny móst ja ći znaju 
Wot skały do skały wjedźacy tak, 
Zo wyšši njej’ žadyn ći po cyłym kraju. — 

Z mosta tam dele zhladuju, 
Wuhladam trašnu hłubinu, 
Wudźera na mnje dźiwje so 
Hłuboke, hrózbne bjezedno; 
Šmrěki tam delkach hobrske 
Su ći kaž jehły maličke! 
Tam hród je stał serbski na wysokej skale, — 
Minyło temu so wósom stow lět, — 
Dha na nim rjek Wójměr bě nadobny z knjezom, 
Pan sylny a rjany, po wutrobje sprawny 
Wótcowskim přiboham přiwisujo, 
Pak swěrny a w bitwje před druhimi sławny. 

Žadyn joh’ winik njepřemó, 
Žadyn tež bróń jom’ njepřekłó; 
Přez kabat jemu železny, 
Přez worcel jemu błyšćaty 

*) Morwy doł abo němski: „Martertelle“ leži w Sakskej Šwajcaŕskej nje­
daloko Bašty (Bastei) a Raćina (Rathen). Přispomn. red. Druhu powjesć 
wo tutym městnje ma Dr. Grässe, Sagenschatz, 1874, I. str. 168. Basnjeŕ je 
swój spěw tež do hudźby zestajał. 
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Puć jeno lubosć sčini sej, 
Lubosć ke knježnje pócćiwej. 
Je lubosć ći dźiwna, njedźiwa na wěru, 
Ani po narodźe njepraša so: — 
Jadwigu bě wuzwolił, křesćanku, dźowku 
To němskeho ryćerja Wulframa młodu, 
Kiž tam na susodnym hrodźe bě knjez 
A surowy njepřećel serbskemu rodu. 

Słał drje je Wójměr braškow k njom’ 
Z přistojnym, pěknym postrowom, 
Z próstwami sam so ponižił, 
Tajkihlej wotrjek naprosył: 

„Serbskoh’ za pohana psyču krej 
Nanihdy moja dźowka njej!“ — 

Na třěše zasutała zrudnje je sowa, 
Wokoło hroda bě wichorina 
So zběhnywši přirodu zatřasła dźiwje: 
Pak wjetšu we wutroby hłubinje twori 
Wójměrej zrudoba z njepokojom, 
Zo nihdy njej’ wurjec, kak we nim so hori. 

Wěra ta hory přesadźi; 
Lubosć wšě hory přeskoči: 
Wójměrej přińdźe do mysle, 
Lisćik wón lubej napiše, 
Sćele tón lisćik z huslerjom 
Podróžnym skradźu lubej dom: 
,,Wo jědnatej, luba, budź jutře ty delkach 
Pod hrodom w zahrodźe čakajo mje, 
Zo wuńdźemoj skoro wšěm njepřihodnosćam, 
Zo lubosći twarimoj tempel we miłym 
Mojim mi hrodźišću skałowatym, 
Na mojim mi sydlišću njepřewinliwym.“ — 

Čitawši holčo měnkluje, 
Dwojaka mysl ju přehnuje: 
„Dyrbju dha, abo njedyrbju? — 
Budźa mje swarić njeswěrnu, — 
Budźa mje tamać njesmilni, — 
Njetama-li Knjez njebjeski?“ — 

„Ně, wón drje Bóh lubosće wostanje wěčnje, 
Njetama, štož dźě po lubosći je! 
Tu z nana, — hač křesćana, — hidźenje sapa; 
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Tam z pohana wutroby lubosć so płodźi, 
Kaž z njebjes jandźelik kiwajo mje: — 

O jandźelko, twoje njech swětło mje wodźi!“ — 

Nóc běše ćicha nastała, 
Sparnu tu płachtu přestrěła. 
Jěchataj dwaj tam na konju, 
Ćěritaj spěšnje po puću; 
Dojěcha Wójměr z Jadwigu, 
Na Raćin-skału wysoku. — 

O mějtaj so derje a wužijtaj rjenje 
Jasne dny wjesela z dźakownosću! 
Tu pod słóncom khwilčički zboža su kuše, — 
Haj slěduje lóhcy dosć njewjedro trašne 
Hodźinku miłu, zo wotćerpić maš 
Traž z trajawej zrudobu wšo zbože brašne. — 

Bórzy dźě Wulfram wuslědźi 
Khowanku swojej’ dźowčički; 
Pěni so w złósći, zaroća, 
Wjećenje krwawne přihroža; 
Wulki dźěl Němcow wobjěcha, 
Syły sej luda zhromadźa: 
„Mi pójće nětk, krajenjo, pomhajće wjećić 
Křiwdu nam šibale načinjenu! 
Was wšitkich dźě nastupa, hač smědźa Serbja 
So smjeći nam dale, nam knježić na škodu, — 
Wutupmy hnězdo to sokołowe, 
A smjerć temu sokołej, smjerć jeho rodu!“ — 

Tupaja konje, zrjehotnu — 
Wótre te mječe zabrinknu, — 
Mróčele Němcow walejo 
K Raćinej so a smalejo 
Surowje wšitko wutupja, 
Štož jenož serbske mjeno ma. 
Drje nadběhi činja, pak witani krwawnje 
Z twjerdźizny stupaju z wopjećicu; 
Što čłowska móc zamóže přećiwo twjerdźi, 
Kiž Bóh je chcył sam ju ze škitom tak wodźěć, 
Čas zo by, wšo hewak scyrowaty, 
Lět tysacy ani ju njezamohł podmlěć? — 

Měsacy tak so pominu, 
Lěto je nimal’ na kóncu: — 
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Běda, ći běda Wójměro! 
Sylniši winik přiwda so, — 
Hórši, hač Němcow złobota, 
Njepřećel hłód so přisnowa! 
Ach z hłodom wšě stawy ći wosłabjujeja, 
Z hłodom wšě wutroby zezawutla, 
Kaž kwětka bjez włohi ći zwjadnjena mrěje: 
Hlaj Serbam hłód wutrobu njesčini khamnu. 
„Žiwy so njepoddam njepřećelam!“ 
Tak Wójměr: „štóž swobodu lubuje, za mnu!“ -

„Do twojej rukow, Morjawa, 
Swobodny syn ći khwatam ja!“ 
Mječ w rucy z mosta šwiknu so, 
Z nim jeho štyrceć rjekojo, 
Zleća do trašnoh’ bjezdónka, — 
Bjezedno wšitkich pohrjeba. — — 

Jich kosće tam běleja w hłubinje ćichej, 
Křižik jim žadyn tam stajeny njej’, 
Jim syłowik žadyn tam njepozaspěwa, 
Hač lutke tam sowisko styskniwje woła: 

Sława budź wěčna, wy rjekojo, wam! — 
Hlaj, to je ta powjesć wot morweho doła. 

Baje a bajki. 
Wot Jana Radyserba. 

Horbač. 
Po holi krawčik horbaty 
dźe z nožicami stuleny. 
We khójnach woła hólčisko: 
do šiškow witaj, horbačo! 
A čorny mužik sunje so 
ze starej khójny na dobo, 
a dźiwne hwizdy zahwizda, 
zo hola rada posłucha. 
A krawčik a to hólčisko 
hnyd wjerćitaj so na přemo, 
so nohi same zběhaja 
na reje — reje do koła. 
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Tón mužik krawca hrabnje tu 
a wjerćo šwapi wo khójnu, — 
so přimnje horb toh’ štomiska, — 
so krawčik runa bjez horba. 

Duž mužik rěznje hólčisko 
wo štom, a horb joh’ přimnje so. — 
Wón nětko křiwy horbač je 
a krawčik prosty domoj dźe. 

Skupjenc. 
Wowčeŕ sedźo na brjóžku 

swači khlěb a kołbasu; 
hłódny pos mu do huby 
hlada slěny srěbajcy. 

Skupjenc khmuta, póžera, 
lebzy *) dórtka njepoda; — 
dźiwno, po wšej swačini 
wón je dale hłódniši. 

Pos je syty na dobo, 
rejwa jasnje šćowkajo, — 

wowčeŕ z hněwom rozeńdźe, 
wbohoh’ lebzu zabije. 

Přińdźe stara wałpora: 
Što sy ty do bězmana! 
twoju cyłu swačinu 
twój tón pos ma we brjuchu. 

Ducy z khatku rěznuwši 
wona psyka wukutli. 
Hladaj hrozny skupjenco, 
štož ty zjě, je w psyku wšo. 

Khmutaš khlěb a kołbasu, 
dórtka njedaš skoćatku. 
Wěčnje hłódny budźeš ty, 
prózne změješ khałdony! 

*) so přitulacy psyk = ledźwjaz, ledźbjaz? Red. 
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Běła jelenica. 
W módrej holi hłubokej 
běła jelenica běha, 
spary ma ze slěbora, 
kosmiki ma přemo sněha. 
Rjane lube holanki 
sebi wo njej powjedaju: 
Wona něhdy była je 
knježna nanajrjeńša w kraju. 
Běły hród ji stejał je 
hordy na wysokej skali, 
šwarni panjo, zemjenjo 
wo nju su so zjězdźowali. 
Skićeli su debjenki, 
krasne pychi z kamješkami — 
„Stronu jědźće, slěpcojo! 
krónu žadam z dejmantami.“ 
Młody zemjan nadobny 
je so žahły za njej horił, 
zacpity wot hordźicy 
hinuł je a smjerće khorił. 
Złotych kórc je zrudna mać 
wjezła starej zarjeknicy, 
hordźicu ta zarjekła, 
změniła do jelenicy. — 
Wona hłowu pojsnuwši 
zrudna nětk po holach hanja 
zwěrina z njej njerodźi, 
třelerjo ju njenaranja. 
Přińdźeli hdy rjany pan, 
kiž so njezahordźi nihdy, 
tón ju sebi zčlowječi, 
zdrasći njewjestu do židy. 

Złoto za hlinu. 
Khodźi bosy holičo 
w haju spěwajcy, 
do hornyka hlinjanoh’ 
pyta maleny. 

Z kerjaškow so wutasa 
stara waroda. 
„Pomhaj Bóh ći, holička, 

malenkow chcu ja.“ 
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„Leži dźěćo blěduško 
doma khore mi, 
prosy horco dychajo 
mje pře malenki.“ 

Holčka zdychnje želniwa: 
wzmi te moje, wzmi, 
khwataj k dźěsću, staruška, 
njech so wokřewi! 

Starča karančk potyknje: 
„Tež tón hornc mi daj. 
Moje sebi sudobje 
połne našćipaj!“ 

Do husćiny zhubi so 
ruče waroda; 
bórzy lube holičo 
karan połny ma. 

Přińdźe domoj k maćeri, 
skića malenki, 
do złoteho přeměni 
tu so karančk ji. 

P a w k i . 
Wot M. Rostoka. 

Pawki (Arachnoidea, Spinnenthiere) su wósomnohate čłónkarje, 
maja hrudźihłowu, 8 nohow a 2—12 jednorych wóčkow. Dychaja 
pak z płucowymi wačemi, pak z trubkami, nimaja ani čujawki, 
ani křidła a njejsu, z wuměnjenjom jeno někotrych milow, žanemu 
přeměnjenju podćisnjene. K nim słušeja: trupany, prawe pawki, 
kosarje a mile. 

A. T rupany (Scorpionida, Skorpione). 
Trupany maja hrudźihłowu, małe jednore wóčka, dołhe šći­

palcojte masadła a ćeńku čłónkowanu zadnicu z jědojtym žahadłom 
na kóncu. Čujawki nimaja. Žiwja so jeno na suchim, dychaja z płu­
cami a so njepřeměnjuja kaž překasancy. Powjeršnje podobaja 
so rakam, wosebje dla swojich masadłow; ale raki žiwja so we wodźe, 
dychaja ze žabrami a šćipalcy su pola nich přetworjene nohi, 
mjez tym zo trupawe šćipalcy k hubinym strojam słušeja. 

1) Trupan e u r o p i s k i (Scorpio europaeus, Skorpion) je 
dwaj palcaj dołhi, ma hłowu z hrudźnicu do jeneho krucha 
zrosćenu (tak mjenowanu hrudźihłowu) a jara ćeńku, wuražnje 
čłónkowanu zadnicu, na kóncu z jědojtym pucherjom a wótrym 
zazhibnjenym žahadłom. Na hrudźihłowje nadeńdu so 4 runki 
nohow a wulke čelesnowe masadła we podobje račich šćipalcow; 
woči stej małej a jednorej. Koža ćěłowa je rohojta a ma 
brunu barbu. 
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Trupan europiski žiwi so we ćoplišich krajach europiskich, 
počinajo wot južnych pódnožow Alpow hač k morju, tu a tam 
nadeńdźe so tež we Banaće. Wón je nócne zwěrjo, kiž je 
wodnjo skhowane pod kamjenjemi, starym drjewom, w murjowych 
dźěrach a samo we khěžach pod łožemi, domjacej nadobu, w 
sćěnach a pod špundowanjom a w nocy wulěze, zo by překa­
sancy z masadłom łojił a ze žahadłom kóncował. Wón khětře 
běha a ma při tym zadnicu na khribjet połoženu; žahadło je 
přeco horje wobróćene a tak je přeco hotowy, pak nadpadować, 
pak so wobarać. Hdźež jeho čłowjek do ruki wozmje abo jeho 
dražni, dha tež čłowjeka kałnje; ludźo pak so jeho bóle boja, 
hač je trjeba; přetož jeho kałnjenje njeje strašnje a bolozniše, 
hač hdyž čłowjeka pčoła abo wosa kłóje, a bolosć so ruče 
minje, hdyž so rana ze štapawku (Salmiakgeist) abo z wolijom, 
wosebje z tak mjenowanym škorpionowym wolijom namaže. 
We Africy a narańšej Indiskej su přez poł stopy dołhe tru­
pany a jich kłóće je wjele strašniše a druhdy samo člowjekej 
smjertne. 

B. P rawe pawki (Aranina, Weberspinnen). 
Wšitke prawe pawki maja z hrudźnicu ćěsnje zrosćenu hłowu 

a mjehku jejkojtu abo kulojtu nječłónkowanu zadnicu, kotraž so 
z hrudźihłowu jeno z ćeńkej nitku hromadźe dźerži. Na hłowje 
su přeco 8 wočow, na wšelake wašnje zrjadowane; hubine stroje 
wobsteja z 2 sylneju čelesnow abo klěšćakow; kóžde wuběhuje 
do hibiteje, z nutřka prózneje hočki, tak zo móže pak při kóž­
dym kusnjenju tež zdobom jěd do rany pušćić. Na spódnym 
kóncu zadnicy nadeńdu so 6 abo porědšo 4 přadnych brodawkow 
z mnohimi dźěrkami, z kotrychž lěpjata mokřina ćeče, kiž na 
powětře stwjerdnje a jara něžne niće twori, kotrež pawk ze zad­
nymi nohami dale suka a jeli trjeba z druhimi k tołšim nićam 
zjenoćuje. Tak dźěła kóždy pawk hinašu pawčinu a na druhe 
městna. Někotre pawki popřadu jeno sćěny dźěrow, we kotrychž 
přebywaja; druhe činja runopadne rědke syće abo huste wodo­
rune tkaniny k łojenju překasancow, a zaso druhe přadu jeno 
jenotliwe niće, kotrež wětr často pozběhnje a z pawkom sobu we 
powětře dale njese. Tajke pawčiny nadeńdźemy husto při zapo­
čatku nazymy we powětře lětace; wone su mjeno „babjace lěće“ 
dostałe. Wšitke pawki lahnu so z jejkow, kotrež sančka na 
jedyn raz znjese a z pawčinu zapředźe. Młode, we tutym zamotku 
wulehnjene pawki so ženje njepřeměnjeja; wone su hnydom starym 
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podobne a jeno dys a dys so wleku (košu swlěkaja). Wšě pawki 
přebywaja samotnje we dźěrach, we swojich pawčinach abo we wodźe 
mjez wódnymi rostlinami a žiwja so z krwju druhich překasancow, 
kotrež łoja abo njejapcy ze swojich khowankow nadpaduja. Lu­
dźom a wjetšim zwěrjatam njejsu strašne, z wuměnjenjom někotrych 
wulkich zemjacych pawkow we horcych krajach, kotrychž so ludźo 
z prawom boja dla jich jědojteho kusnjenja. 

5) Pawk domjacy abo ku tn ik (Tegenaria domestica, 
Hausspinne) je 5 čarkow dołhi, nažołćbruny a ma mału hrudźi­
hłowu a wulku, jejkojtokulojtu zadnicu (žiwot). Na hrudźi­
hłowje nadeńdu so spody 8 z dołhimi kosmami pokrytych 
nohow, prědnje 4 su do prědka, zadne 4 pak do zady wobró­
­ene, dale dwě ćeńkej masadle a 8 wóčkow we dwěmaj wobłu­
kojtymaj rjadomaj: : : : : ; na kóncu zadnicy su 6 brodawkow 
z mnohimi přemałymi dźěrkami, z kotrychž pawki z pomocu 
zadnych nohow pawčinu přadu. Tuta pawčina, doniž je hišće 
we ćěle, je kaž lěpjata mokřina, kotraž na powětře stwjerdnje. 

Domjacy pawk předźe hustu a wodorunje rozpřestrjenu 
pawčinu we kutach, hdźež dwě sćěnje hromadźe storkatej a 
přeco we ludźacych wobydlenjach, w jstwach, w khlěwach a 
kólnjach; we kućiku ma pawk rołku, we njej sedźi a łaka 
změrom, hač so mucha abo někajki druhi překasanc we lěpjatej 
pawčinje zašmata, na čož pawk ruče won wuběhnje a jeho 
dosahnje, potom jeho z jědojtym žahadłom swojich čelesnow 
zakała a we swojej khowancy zežerje. Dokelž pawk z pawči­
nami sćěny zanješwarni, teho dla jeho někotři kóncuja, hač 
runje je wužitne zwěrjo, dokelž njewužitne zwěrjata zahubjuje. 
Někotrym člowjekam so zecnje před pawkom. 

3) Kř ižak abo pawk křižowy (Epeira diadema, Kreuz­
spinne) je wjetši dyžli prjedawši, ma jara tołstu kaž nabub­
njenu zadnicu nažołć abo popjelaweje barby a na njej zwjeŕcha 
na ćěmnym polu z běłych blakow zestajane znamješko křiža. 
Na nohach ma čorne koleska. 

Čini runopadnu pawčinu na městach, hdźež wjele překa­
sancow wokoło lěta; tuta ma podobu wobšěrneje, kulojteje, jara 
rědkeje syće a we jeje srjedźišću sedźi pawk a łaka na ru­
bjeństwo. Hdyž pawčinu dźěła, pyta najprjedy niće napřećiwo 
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ležacych sćěnow zjenoćić, potom ćaha niće do srjedźa a zjeno­
ćuje tute na posledk z prěčnymi nićemi. 

4) T a r a n t u l a (Lycosa Tarantula, Tarantel) je wulki, 
přez palc dołhi pawk, zwjeŕcha šěry, spody jasnje čeŕwjeno­
žołty a čornjeblakaty a smuhaty; na zadnicy ma běłe prěčniki. 

Žiwi so w zemi w dźěrach, kotrež znutřka z pawčinu 
wupósćele a z wěčkom zawrěje. Nadeńdźe so najhusćišo na 
najjužnišim kóncu Włóskeje wokoło stareho města Tarenta. 
Zo jejne kusnjenje někajku złu khorosć načini, kaž je so husto 
wudawało, kiž so jeno z hudźbu a přeměrne rejwanje zahojić 
hodźi, je bajka. Podobne pawki nadeńdu so tež druhdźe we 
južnej Europje na suchich pěskojtych městach, khowaja so pak 
ruče do dźěrow, hdyž so něchtó přibližuje, teho dla njemóža 
strašne być a nichtó so jich njeboji. 

5) P takopawk wulki (Theraphosa avicularia, Vogel­
spinne) je dwaj palcaj dołhi, cyły čorny a po cyłym ćěle z doł­
himi, hustymi kosmami wobrosćeny. Nohi su 3 palcy dołhe, 
na kóncu trochu potołšene a z hočkojtym pazorkom wobrónjene; 
čelesna su sylne, hočkojće dele zhibnjene a na kóncu ćěła ma 
jeno 4 brodawki. 

Žiwi so w horcych krajinach južneje Ameriki we zemjacych 
dźěrach a próznych štomach, hdźež sebi z běłeje pawčiny na 
6 palcow dołhu rołku sčini, we kotrejž wodnjo přebywa; w 
nocy wukhadźa a łoji překasancy. Łoji pječa tež małe ptački, 
štož druzy prěja, dokelž žadyn druhi pawk ćopłokrejnym 
zwěrjatam ničo nječini. Jeho kusnjenje je tež člowjekej strašne, 
dokelž zahorjenje a zymnicu načini. Druha mjeńša družina 
je ptakopawk afriski (Theraphosa africana, afrikanische Vogel­
spinne). 

G. Kosar je (Opilionida, Afterspinnen). 
Kosarje podobaja so prawym pawkam, nimaja pak žanu při­

prawu k dźěłanju pawčiny a žanu zjenoćowacu nić mjez hrudźi­
hłowu a zadnicu. 

6) Krosnica dołhonohata (Phalangium Opilio, Weber­
knecht) ma podobu małeho, ale jara dołhonohateho pawka. 
Ćeńke něžnočłónkate nohi so lohko wot ćěła wottorhuja a so 
hišće dołho po tym hibaja. Hrudźihłowa je ze zadnicu do 
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jeneho krucha zjenoćena; na zadnicy nima přadne brodawki, 
teho dla tež žanu pawčinu nječini. Krosnica je šěrobruneje 
barby. 

Krosnica syda z dołhimi rozkračenymi nohami na murjach, 
na płotach, na štomach a w trawje; wodnjo sedźi změrom, w 
nocy pak běha wokoło a łoji małe překasancy. Hdyž ju wodnjo 
što znjeměruje, ćěka a krači z wysoko pozběhnjenym ćěłom 
dale. W lěće móžemy ju husto wohladać. 

D. Mile abo roztoče (Acarina, Milben). 
Mile maja we dokonjanym byću 8 nohow a hłowu, hrudź­

nicu a zadnicu hromadźe zrosćenu. Hubine stroje su cycawe. 
Někotre družiny so trochu přeměnjeja a maja we młodosći jeno 
6 nohow. 

7) Klěšć (Ixodes Ricinus, Zecke oder Holzbock) je njenacy­
cany jeno 1½ čarki dołhi, pokulojty a tak tołsty kaž tołsta 
papjera. Hłowa, hrudźnica a zadnica su do jeneho krucha 
zrosćene. Prědku ma małe cycadło z wótrymi hočkami a spody 
4 runki ćeńkich nóžkow. Je so krewje nacycał, ma wulkosć 
hrochoweho zorna abo małeho lěšneho worješka a namódru 
barbu. 

Žiwi so w lěsach w mochu, na zelach a keŕkach a powiša 
so na ludźi a skót, hdyž so dlěši čas we lěsu zadźerža. Ze 
swojim cycadłom zaryje so hłuboko do kože a cyca krej, na 
čož njesměrnje bubni. Wón so tak twjerdźe kože dźerži, zo 
móžno njeje, jeho z mjasa wućahnyć, a chcemy-li jeho z mocu 
wotorhnyć, dha jeho přetorhnjemy, zo hłowa nutřka wostanje, 
štož bolozne zaćekanje a jětřenje načini. Teho dla dyrbi so 
pak wurězać, pak z wolijom namazać, na čož wumrje a sam 
wotpadnje. We horcych krajach bywaja hišće wjele strašniše 
klěšće. 

8) Roztoč sydrowy abo sydruška (Acarus Siro, Käse­
milbe) je tak mała, zo so prostemu woku jeno mały błyšćaty 
dypk zda być; pod drobnowidom pak widźimy na njej dołhe 
seršćiki, 4 runki nóžkow a małe cycadło. Wona ma nažołć 
běłe jejkojte ćěło. 

Žiwi so we wulkej syle we skorje starych twarožkow, 
kotrež na posledk do bělaweho próška přeměni. Podobne 
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družiny nadeńdu so we mucy, na starych figach, sušenych 
slowkach a druhej žiwnosći. Tež we wodźe na rostlinach a 
zwěrjatach a samo na čłowjeku žiwja so druhdy mile, kiž su 
přičina někotrych kóžnych khorosćow; tak je n. př. swjerbjawa 
(Sarcoptes scabiei, Krätzmilbe), kotraž so do kože nječistych 
čłowjekow zažerje, a we njej dołhe khódby čini, přičina drapy, 
kotraž so lohko zahoji, hdyž so swjerbjawa zahubja. 

Wodopójka krwawa(Hydrachna cruenta, Wassermilbe) žiwi so 
přižiwnje na wódnych brukach a wodošćeńkach, je čeŕwjena a 
ma nohi z dołhimi mikawčkami k płuwanju připrawjene. 

Bože kurjatko (Trombidium holosericeum, Sammtmilbe) ma 
ćěło skoro štyrihranite a kaž z čeŕwjenym somotom poćehnjene. 
Žiwi so na zemi, nadeńdźe so husto dosć nalěto we lěsach, hdźež 
ze wšelakich překasancow krej cyca. 

Delnjołužiske ludowe bajki. 
Napisał H. Jórdan. 

Dawno hižom je připóznate, zo je dźakahódna wěc, tež ludowe 
bajki znapisować. Nic jeno tehodla, dokelž je w nich rjany kus 
ludoweje starodawneje poesije zdźeržany, ale wosebje tež tehodla, 
dokelž z nich wo starej wěrje a přiwěrje, wo kotrejž stawiznarjo 
mjelča, něštožkuli zhonimy, a dokelž nam powjedaju wo kulturje 
zańdźenych stotkow, kotraž wšak běše we wšelakim nastupanju 
prawje zrudna. 

Dowolam sebi tehodla česćenym čitarjam w slědowacym ně­
kotre delnjołužiske bajki přepodać, kaž sym je z ludoweho rta 
napisał. Wone njejsu dotal wotćišćane z wuwzaćom jeneje, kotruž 
sym hižom w jenych němskich nowinach wozjewił, mjenujcy tu: 
„Kak jo cart Sprewju wórał“. Přez tajke wozjewjenje pak mějach 
tu njelubosć, zo mje nětčiši Libanojski kowaŕ pola knježeŕstwa 
we Frankfurće wobskorži, kotrež mi slědowace napominanje při­
pósła: „Der Schmiedemeister M. Kalz in Laubsdorf hat sich über 
den Artikel, welchen Sie im L. D. No. 6 unter dem Titel : „Wie 
der Teufel die Spree pflügte“, publicirt haben, beschwert, weil 
Sie ihn dadurch der satyrischen Kritik der Dorfbewohner Preis 
gegeben hätten. Wenn sich nun auch dagegen nichts zu erinnern 
findet, dass Sie eine vorhandene Legende in einem öffentlichen 


